
Sunday Mass Schedule  
 Horario de Misa Dominical 

 
 Misa Sabados (Spanish)           6:00pm 
 Mass (English)        8:00am & 11:30am  
 Misa (Spanish           9:30am & 1:00pm 
 Sunday Mass  (Syro-Malabar)   3:00pm 

 

 
  Daily Masses: 
        Tuesday’s - Friday’s 8:15am Español  
 

Misa por la tarde           
Martes: 6:45pm | Miercoles: 6:00pm 

 

 April 27, 2025, 2nd Easter Sunday  
II Domingo de Pascua, 27 de Abril, 2025 

Twin Parishes Food Bank  

3663 Humboldt St. Denver, CO 80205        
Phone: 303-294-0684  

Open: Tuesdays & Thursdays    
10am-12pm & 1pm-3pm 

Director:  
Kevin Holwerda-Hommes 
 

SUNDAY’S REFLECTION / REFLEXIÓN DOMINICAL 

Annunciation Catholic School  
 

3536 Lafayette St. Denver, CO 80205 

Website: Annunciationk8.org   

Phone: 303-295-2515    

Principal: Mrs. Deb Roberts              

Would you like to advertise your business here?  
Call main office and speak with Lucy for more information.  

Sacrament of Reconciliation   
Sacramento de Reconciliacion 

 

    Tuesday / Martes        5:30pm- 6:15pm  
     Sabado / Saturday        4:30pm- 5:30pm 

Or by appoinment — o por cita  

Office Hours:  
Tuesdays—Friday. 9am—4:00pm 
Deacon: Henry Concha (retired) 

 Pastor: Fr. Charles Polifka, OFM Cap.   
      Vicar: Fr. Christopher Gama, OFM Cap. 

 

   
 
 

  EXPOSITION OF 
THE BLESSED  
SACRAMENT  

 
ADORACION  

AL SANTISIMO 
 
Martes /Tuesdays  
9:00am-6:30pm 

27 de April, 2025 

Refleccion Pastoral …de P. Gama 
 

Segundo Domingo de Pascua – Domingo de la 
Divina Misericordia (Ciclo C) 
“La paz esté con ustedes. Como el Padre me ha enviado, así 
también los envío yo.” (Juan 20,21) 
Una semana después de la Pascua, nos reunimos de nuevo 
con los primeros discípulos en el Cenáculo. Las puertas 
están cerradas, sus corazones llenos de miedo, pero Jesús se 
hace presente—les muestra sus heridas y les dice: “La paz 
esté con ustedes.” Este es el corazón de la Divina Miseri-
cordia: Cristo resucitado viene no a juzgar, sino a sanar y 
perdonar. 
En el Evangelio de hoy, Jesús sopla el Espíritu Santo sobre 
los discípulos y los envía a llevar la misericordia al mundo. 
A Tomás, que duda, no lo reprende, sino que lo invita con 
ternura a tocar sus llagas. Jesús no exige fe perfecta, sino un 
encuentro real con su amor. 
San Francisco de Asís tuvo una profunda devoción por las 
llagas de Cristo. Para él, no eran solo señales de dolor, sino 
puertas abiertas al amor y la misericordia de Dios. Francisco 
recibió los estigmas como signo de su unión con el Crucifi-
cado, pero más allá de las heridas físicas, vivió el llamado a 
ser mensajero de paz, perdón y misericordia. 
El Domingo de la Divina Misericordia nos recuerda que el 
amor de Dios nos alcanza incluso en nuestra debilidad. La 
misericordia no es un premio para los perfectos, sino un re-
galo para los que abren su corazón. Como Tomás, somos 
invitados a acercarnos con nuestras dudas y heridas, y escu-
char la voz de Jesús que nos dice: “La paz esté con 
ustedes.” 
También nosotros somos enviados: a ser instrumentos de 
misericordia en nuestras familias, escuelas, barrios y par-
roquia. Cuando elegimos perdonar, escuchar con paciencia y 
actuar con compasión, reflejamos el corazón de Dios en el 
mundo. 
Esta semana, vivamos el mensaje de la Divina Misericordia 
con alegría franciscana: confiando en el amor de Dios, 
acogiendo al que sufre, y proclamando con fe: “¡Señor mío 
y Dios mío!” 

April 27, 2025 

Pastoral Reflections…from Fr. Gama 
 

Second Sunday of Easter – Sunday of Divine 
Mercy (Year C) 
“Peace be with you. As the Father has sent me, so I send 
you.” (John 20:21) 
One week after Easter, we gather again with the first disci-
ples in the upper room. The doors are locked, their hearts 
are afraid, and yet Jesus comes—offering peace and show-
ing His wounds. This is the heart of Divine Mercy: the Ris-
en Christ comes not to accuse, but to forgive and restore. 
In today’s Gospel, Jesus appears to His disciples and 
breathes the Holy Spirit upon them, sending them to bring 
mercy to the world. To Thomas, who doubts, Jesus does 
not respond with anger but with love. He invites Thomas 
to touch His wounds—to believe not through fear, but 
through encounter. 
St. Francis of Assisi had a deep devotion to the wounds of 
Christ. For him, they were not only signs of suffering but 
doors to divine mercy. Francis received the stigmata—the 
marks of Christ’s Passion—as a sign of how fully he want-
ed to be united with the love of the Crucified and Risen 
Lord. But even more than the physical wounds, Francis 
embraced the mission: to be a messenger of mercy, recon-
ciliation, and peace. 
Divine Mercy Sunday reminds us that God’s love reaches 
us even in our weakness. Mercy is not a reward for perfec-
tion—it is a gift freely given to those who open their 
hearts. Like Thomas, we are invited to bring our doubts, 
wounds, and fears to Jesus, who meets us with compassion 
and says, “Peace be with you.” 
As followers of Christ, we are also sent—as instruments of 
mercy in our families, neighborhoods, and Church. 
Through our words, our kindness, and our courage to for-
give, we can echo the mercy of God in a world that is often 
quick to judge and slow to heal. 
This week, may we live the message of Divine Mercy with 
Franciscan joy: trusting in God’s love, welcoming the out-
cast, and proclaiming with our lives, “My Lord and my 
God!”  



Date / Fecha Offertory / Colecta Total 

In Person, 04/20          $8,889 

Venmo,  04/20          $ 

Total week 04/20          $8,889 

Pray for the people who died this year 
Oremos por los Difuntos de este año  

Charlotte  Gonzalez, Eloise Vera, Debbie Lynn Escamilla,  Alberta Brito, Galdino 
Reyes de la Cruz, Pedro Leon, Gilbert Pena, Albert Brito, Jaya Capri Flores, Pedro 
Luevano, Reyes Flores, Jose Medina, Evelyn Hurtado 

Pray for the Sick & the Elderly 
Oremos por los Enfermos y Ancianos

Laura Gutierrez, Lana McFee, Dale Talmich, Jr, Zaniyah Vadez, Carol 
Vera, Tino Ramirez and Suzette Scott, Mathison Sandoval, Teresa 

Casillas, Jose Bocanegra, Cesar Munoz, Yolanda Verduzco, Manuel Martinez, 
Joaquin Chavez, Maria del Refugio Esquivel, Rayonn Lobato, Mickey Chavez, 
Carmen Vargas, Bob Gonzales, Erica Gonzales, Devany De la Torre, Jose 
Castaneda, Alex Chavez, Carmen Lechuga, Gary Garcia, Maria del Toro, Maria 
Estrada, Steve Armijo Ramon Mendoza, Ma. Lourdes Veduzco 

PARISH HAPPENINGS- ACONTECIMIENTOS PARROQUIALES 

ANNUNCIATION  
FLOCKNOTES  

To receive English messages, text the 
keyword LUKEONE26 to the number 
84576. Follow instructions. 
 

Para recibir mensajes de texto en Es-
pañol, manda un mensaje de texto con 
la palabra LUKEONE26 al numero 

Mass Intentions  

Intenciones de la Misa 

Monday, April 28 / Lunes, 28 de Abril   

                         No Mass  

Tuesday, April 29 / Martes, 29 de Abril 

8:15am Misa   NS-  Por Jonathan de la Cruz & Erika Leon   

12:00pm  Eucharistic Adoration/  Adoración Eucrística 

6:30pm          Benediction / Reposición del Santísimo 

 6:45pm     Misa  NS-  Por intenciones de Steier   

Wednesday, April 30 / Miércoles , 30 de Abril  

8:30am 

6:00pm 

Mass - NS-  +John Macias   

Misa   S-  +Toribia Jauregui  

Thursday, May 1 / Jueves, 1 de Mayo  

8:15am Misa   NS-  +David Laumann  

Friday, May  2 / Viernes, 2 de Mayo   

8:15am Misa   S-  +Leonor Medina, +Tomas Fortuna, 
+David Laumann  

Saturday, May 3 / Sabado,  3 de Mayo   

6:00pm Misa   S-  +Leonor Medina, +Tomas Fortuna, 
+David Laumann  

Sunday, May  4 / Domingo, 4 de Mayo   

8:00am Mass S–  For the Health of Charles Hernandez   

9:30am Misa S-  +Jose & +Luciana Vasquez, +Julian Gar-
cia, +Refugio Castorena  

11:30am Mass S– Open / Abierto  

1:00pm Misa  S– +Joaquin Arriaga, +Guadalupe Guerrero, 

+Natividad Rivera, +Amalia Vazquez  

Because of various viruses that are being 
spread, we ask that if you feel ill or have been 
in contact with anyone who is ill, please do 
not receive the precious blood from the cup at 
communion time. You receive Jesus com-
pletely in the consecrated bread and it is not 
necessary to receive from the cup.  
 

Debido a varios virus que se están propagan-
do, le pedimos que si se siente enfermo o ha 
estado en contacto con alguien que esté enfer-
mo, por favor no reciba la preciosa sangre de 
la copa a la hora de la comunión. Recibes a 
Jesús completamente en el pan consagrado y 
no es necesario recibir de la copa.  

 

Friday, May 2, is the First Friday of the 
month of May.  The Litany of the Sa-
cred Heart will be prayed after the 
8:15 Mass and a Holy Hour will be 
celebrated at 7:00 p.m.  Saturday, 
May 3, is the First Saturday of the 
Month of May.  The rosary will be 
prayed at 8:00 a.m. and mass will be 
celebrated after the rosary.  

El viernes 2 de mayo es el primer 
viernes del mes de mayo. La Letanía 
del Sagrado Corazón se rezará 
después de la Misa de las 8:15 y se 
celebrará una Hora Santa a las 7:00 
p.m. El sábado 3 de 
mayo es el primer 
sábado del mes de 
mayo. A las 8:00 a.m. 
se rezará el rosario y 
se celebrará una misa 
después del rosario.  

Our Parish Mass for the repose of the 
soul of Pope Francis will be celebrat-
ed at 6:00 p.m. on Wednesday even-
ing, April 30. All parishioners are in-
vited to take part in this mass. The 
prayer group will continue its meet-
ing after the mass. 

Nuestra Misa Parroquial por el 
descanso del alma del Papa Francis-
co se celebrará a las 6:00 p.m. el 
miércoles 30 de abril por la noche. 
Todos los feligreses están invitados a 
participar en esta misa. El grupo de 
oración continuará su reunión 
después de la misa.  

Join us next weekend for the special release of the latest 
Archbishop’s Catholic Appeal video. This year, consider 
making a gift to the appeal, which extends the love of Jesus 
through various ministries that care for the needs of our 
neighbors each day. To give today visit archden.org/
givetoday or call 303-867-0614.  
 

Acompáñenos el próximo fin de semana para el nuevo vid-
eo de La Colecta Anual del Arzobispo. Este año, considere a 
hacer un donativo a la colecta, que apoya varios ministerios 
que atienden las necesidades de nuestros hermanos cada 
día. Para donar hoy, visite archden.org/donar o llame al 303
-867-0614.  


